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บทคัดยอ

ในการทําความเขาใจปรัชญาการออกแบบญี่ปุนที่ยกระดับการสรางประสบการณแหงความสุขจากการใชงานทางกายสู

จติใจ เปนการเรยีนรูบนพืน้ฐานของความเปลีย่นแปลงทีเ่กิดจากปจจยัเชงิเศรษฐกจิ ความเจรญิทางเทคโนโลย ีอตัลกัษณ

การออกแบบญ่ีปุนทีรุ่มรวยดวยเชงิชางประณีตศลิป ตลอดจนการตระหนักถงึผูใชงานท่ีแตกตางดานสมรรถภาพรางกาย

สงผลตอการใชงาน และดานรสนิยมความชอบท่ีสงผลตอการรับรูเชงิจติใจในบริบทเชิงวฒันธรรม ความนาสนใจของผล

งานการออกแบบของนักออกแบบชาวญ่ีปุน เอยจิ มิโตโอกะ อยูที่ความเปนปรมาจารยในการหลอมรวมภูมิปญญาเชิง

ชางหัตถศิลปญีปุ่นเขากับวสัดทุองถ่ิน ภายใตเงือ่นไขการผลิตเพ่ือการใชงานของวิถชีวีติปจจบุนั การสรางมติมิมุมองใหม

ของผูทีม่สีวนรวมทัง้หมด ทัง้ผูใชงาน ผูผลติ ผูประกอบการ ใหเปนรปูธรรมแหงการออกแบบเพ่ือคณุภาพชวีติจากความ

กลมกลืนสอดคลองของการใหคุณคาทรัพยากรภูมิปญญาทองถ่ิน ความเจริญกาวหนาของเทคโนโลยี และวิสัยทัศนเชิง

ธุรกิจ ถือเปนแนวทางการออกแบบท่ีคํานึงถึงองครวมท่ีแสดงใหเห็นถึงความสําคัญและบทบาทของนักออกแบบ

อุตสาหกรรมตอสังคม
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ABSTRACT

To understand Japanese design philosophy that elevates the experience of pleasure from the physical to the 

psychological aspect, Japan’s social, economic, and cultural contexts need to be properly examined.  Economic 

development, advanced technology, Japanese design identity, Japanese artisans, and the awareness of the 

physio-psychological differences of users, altogether give shape to the context through which Japanese design 

arise, in response to the utility and preference of Japanese consumers. The attractiveness of Eiji Mitooka’s 

design lies in his masterful integration of the vernacular wisdom and craftsmanship with local material, 

manufactured with a complete understanding of the contemporary way of life. By creating a new dimension of 

engaging all stakeholders, i.e., user-manufacturer-entrepreneur, the concrete design for quality of life is achieved 

with regard to local resource, technological progression, and business vision. Eiji Mitooka’s holistic design 

approach presents the important role of the industrial designers within a society.

Keywords: design identity, artisan, socio-cultural context, design for quality of life, holistic design.

บทนํา 

ปรัชญาการออกแบบองครวมจากประสบการณกวา
สามสิบปของนักออกแบบชาวญี่ปุน เอยจิ มิโตโอกะ ถูก
รอยเรียงนําเสนอในงานนิทรรศการ “รถไฟสายความ

สุข...เศรษฐกิจใหมจากรางสูเมือง Designing a Happy 

Journey: Reviving Kyushu Through Creativity” เพือ่เปน
ตัวอยางของความสําเร็จจากระดับชุมชนสูภูมิภาคและ
ระดับประเทศ ในการบริหารจัดการกิจการรถไฟทองถิ่น

ทีอ่าศยัความเขาใจอยางถองแทถงึบทบาทของผูใชงาน ผู
ใหบริการ และชุมชนทองถิ่น เพื่อใหการออกแบบทุกมิติ

ของการบริการเปนการออกแบบประสบการณใหม การ

พยายามทําความเขาใจถึงการบริการของธุรกิจรถไฟแบบ

ญี่ปุนท่ีพยายามสรางเอกลักษณเฉพาะตัวของเสนทาง
รถไฟแตละสายใหสือ่สารผานงานออกแบบในบทความนี้ 
จึงเปนการเสนอแงมุมประกอบในการศึกษาตอยอดเพื่อ

สนับสนุนการคนหาอัตลักษณการสรางระบบขนสง

มวลชนความเร็วสงูแบบไทยๆ ทีส่อดคลองกบัวถิชีวีติและ
ความสัมพันธของชุมชนกับเมือง ตามสภาวะปจจุบันของ
การพัฒนาประเทศไทยในในยุคแหงการลงทุนโครงการ

เมกะโปรเจคตระดับสองลานลานบาทในชวงระยะเวลา 7 
ป ที่มีวัตถุประสงคเพื่อเปลี่ยนแปลงระบบการขนสงของ
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ประเทศโดยเนนการยกระดับคุณภาพชีวิตดวยเง่ือนไข
ปจจัยเชิงเศรษฐกิจเปนหลัก การใชบทเรียนจากการ
ออกแบบรถไฟญี่ปุนที่อาศัยชื่อของ เอยจิ มิโตโอกะ อาจ
จะเปนทีรู่จกัหากอยูในแวดวงผูสนใจดานการออกแบบใน
ประเทศไทยกอนหนาการจัดนิทรรศการ ดวยลักษณะ
เทคนิคเฉพาะตัวในการใชสี แอรบรัชและแพนโทน ของ
เอยจิ มิโตโอกะท่ีใสใจในรายละเอียดของปฏิสัมพันธ
ระหวางคน สัตว ขาวของเครื่องใช ตลอดจนสภาพ
แวดลอมเชนพืชทองถิ่นตามฤดูกาล ทําใหแนวคิดงาน

ออกแบบโดยองครวมจงึสามารถสะทอนใหเหน็ถงึปรชัญา

การออกแบบญี่ปุนไดเปนอยางดี การออกแบบโดยคํานึง

ถึงองครวมที่เอยจิ มิโตโอกะไดนําเสนอตอผูใชบริการ

รถไฟทัง้ทางตรงและทางออม อาศยัการอางองิพฤตกิรรม

ผูใชงานจริง บริบทเชิงวัฒนธรรม ทรัพยากรทองถิ่น ใน

กระบวนการออกแบบท่ีอยูภายใตเงื่อนไขดานธุรกิจและ

วถิชีวีติทีแ่ตกตางระหวางชมุชนทองถิน่กบัผูมาเยอืน การ

ออกแบบเพ่ือสรางประสบการณอันทรงคุณคาจากการ

เดินทางจึงเปนหัวใจหลักของความสําเร็จที่ตองพิสูจนให

เปนรูปธรรมผานการยอมรับของผูใชงานจริงและดวย

ตัวเลขจริงจากผลประกอบการธุรกิจหลังการปรับปรุง

กิจการรถไฟเพ่ือดึงความนิยมผู โดยสารกลับคืนมา 

สําหรับประเทศไทย ปจจัยทางการเมืองที่ถูกมองวาเปน

สวนหนึ่งที่อยู เบื้องหลังการจัดแสดงนิทรรศการเพื่อ

แนะนําแนวคิดเศรษฐกิจสรางสรรคจากรางรถไฟสูเมือง

ของญี่ปุ นมาประยุกตใชในการลงทุนโครงการรถไฟ

ความเร็วสงู ยอมกอใหเกดิประเด็นถกเถียงในการพัฒนา

เศรษฐกิจดวยการออกแบบสรางสรรค สําหรับประเทศ

ญี่ปุนตัวอยางของการสรางมิติมุมมองใหมของผูที่มีสวน
รวมทั้งหมด ทั้งผูใชงาน ผูผลิต ผูประกอบการ ใหเปนรูป
ธรรมแหงการออกแบบเพื่อคุณภาพชีวิตจากความ

กลมกลนืสอดคลองของการใหคณุคาทรพัยากรภมูปิญญา
ทองถิน่ ความเจริญกาวหนาของเทคโนโลย ีและวสิยัทศัน

เชงิธรุกิจ ถอืเปนแนวทางการออกแบบท่ีคาํนงึถงึองครวม

ทีแ่สดงใหเหน็ถงึความสําคัญและบทบาทของนักออกแบบ
อุตสาหกรรมตอสังคม

1. จากเอกิเบนสูชิงกันเซ็ง1

จากประวัติศาสตรการออกแบบอุตสาหกรรมของญี่ปุน 
เสนทางรถไฟแรกทีเ่ปดใช เปนการเชือ่มตอระหวางสถานี
ในโยโกฮามาและสถานีชิมบาชิ เม่ือ ค.ศ.1872 ดวย
การนําเขาเทคโนโลยีจากสหรัฐอเมริกา และอีก 140 ป

ตอมา ประเทศญี่ปุนสามารถสงออกเทคโนโลยีชิงกันเซ็ง 

(新幹線, shinkansen)ใหกับสหรัฐอเมริกาและประเทศ

ตางๆท่ัวโลก การพัฒนาอยางกาวกระโดดในยุคหลัง

สงครามโลกครัง้ทีส่องไดพฒันาแนวคดิในการออกแบบที่

เคยมุงเนนประสิทธภิาพดานวศิวกรรมไปสูการตอบสนอง

ความพึงพอใจที่หลากหลายของผูบริโภค ดวยเงื่อนไข

ธุรกิจท่ีตองแขงขันกับรูปแบบการเดินทางที่ทันสมัย    

และสะดวกสบายข้ึนโดยรถยนตและเคร่ืองบินภายใน  

ประเทศ

เอกิเบน: ขาวกลองรถไฟ

พฤตกิรรมหลักสวนหนึง่ของการใชงานท่ียงัคงสืบทอดมา

จากยุคเริ่มตนของรถไฟจนถึงปจจุบันไดแกการใหความ

สําคัญกับอาหารกลองที่รับประทานบนรถไฟ อาจกลาว

ไดวาความคาดหวังจากการเดินทางดวยรถไฟที่เปน

คณุลกัษณะพเิศษนอกจากการไดชมทวิทศันอยางสะดวก

สบายและรวดเร็วแลว ยังเปนโอกาสใหไดรับประทาน

อาหารขาวกลองรถไฟท่ีเรียกวา เอกิเบน (駅弁, eki-
ben) ที่มีเฉพาะในเสนทางน้ันๆเทานั้น ความแพรหลาย
ของเบนโตในยุคเอโดะ (ค.ศ. 1603-1867) ซึง่เปนชวง

ที่ปดประเทศกวาสองรอยปสงผลใหขาวกลองเบนโต       

(弁当, bentou) เปนท่ีรูจกัในฐานะของภูมปิญญาทองถิน่ 

1 ชิงกันเซ็ง มีความหมายวา “ทางรถไฟสายใหม” ดังนั้น ตามความหมายอยางเปนทางการ ชิงกันเซ็ง จะเปนช่ือท่ีใชเรียกระบบรางรถไฟเทาน้ัน 
สวนตัวรถไฟจะมีชื่ออยางเปนทางการวา “รถไฟความเร็วสูง” หรือ “รถไฟซูเปอรเอกซเพรส” (超特急, chō-tokkyū) อยางไรก็ตาม ทั้งสองชื่อก็ไม
ไดทําใหเกิดความสับสนแตอยางใด สามารถเรียกใชแทนกันไดในญ่ีปุน http://th.wikipedia.org/wiki/ชิงกันเซ็ง
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และความคิดสรางสรรคอันเปนเอกลักษณของอาหาร
ญีปุ่นในแงของความงามในการจดัภาชนะหรอืบรรจภุณัฑ
จากวัสดุธรรมชาติในทองถิ่น เชน ใบไผที่ถนอมอาหาร
และเหมาะสมกับการเดินทางเพ่ือนําไปรับประทานใน
เทศกาลชมดอกไมหรือการชมมหรสพ ตอมาในยุคเมจิ 
(ค.ศ. 1868 - 1912) จงึเร่ิมมกีารบันทึกถึงการขายเอกิ
เบนเปนครั้งแรกที่สถานีรถไฟอุทสึโนะมิยะ (宇都宮, 
utsunomiya) ใน ค.ศ. 1885   ดังนั้นการไดรับประทาน
เอกิเบนจึงถือเปนการสรางประสบการณที่ละเอียดออน

ผานความงามที่รับรูดวยตาและสัมผัสของรสชาติอาหาร

ที่เปนวัตถุดิบของทองถิ่นที่มีจํากัดตามฤดูกาล ตลอดจน

ความกาวหนาของเทคโนโลยีดานอาหารและบรรจุภัณฑ

ในการจดัการใหสามารถขายเอกเิบนทีพ่รอมรบัประทาน

ไดอยางสะดวก ดวยเหตุนี้การออกแบบสรางสรรคเอกิ

เบนของแตละรานคาในสถานี แตละเสนทางรถไฟ จงึเปน

องคประกอบหลกัทีส่งเสรมิใหผูใชบรกิารจดจาํเอกลกัษณ

ทองถิ่นไปพรอมกันกับประสบการณเดินทาง ดังตัวอยาง

ขาวกลองรถไฟภาชนะเซรามิค  (ภาพที่ 1) ของรถไฟ   

ชิงกันเซ็งคิวชูเปนรูปรถไฟรุน N700 ที่สถานีฮะคะตะ
ปลายทางสายเจอาร ตะวนัตกและเปนตนทางสายเจอาร
คิวชู

ยิ่งไปกวานั้น ในการกระตุ นพฤติกรรมผูบริโภคและ        
ผูโดยสารรถไฟในเชิงการตลาดดวยตัวผลิตภัณฑ การ
ประชาสัมพันธผลงานการออกแบบของแบรนดทองถิ่นที่
ไดรับรางวัลจากการประกวด เชน ตัวอยางขาวกลอง
ภาชนะเซรามิค อาริตะยากิคะเรอิ ของรถไฟชิงกนัเซ็งควิชู

ทีไ่ดรบัรางวลัทีส่ามจากการประกวดเอกเิบน 2012 ทีใ่ช

ภาชนะเคลือบทีม่ชีือ่เสยีงของทองถิน่ คอืเครือ่งปนดนิเผา

อาริตะ บรรจุแกงกะหรี่จากวัตถุดิบท่ีผสมผสานเครื่อง

เทศกวา 25 ชนิด ตลอดจนแนวคิดการนําบรรจุภัณฑมา

ใชไดอีกอยางยั่งยืน (ภาพที่ 2) รวมถึงกิจกรรมการประ

กวดเอกิเบนที่จัดเปนประจําทุกป (ภาพที่ 3) 

นอกจากน้ีการเขาถึงผูใชงานอีกสวนหนึ่งยังอาศัยองค

ประกอบสําคัญของความงายในการเขาถึงขอมูลผาน

ภาพที่ 1: ตัวอยางเอกิเบนภาชนะเซรามิคของรถไฟชิงกันเซ็งคิวชูเปนรูปรถไฟรุน N700สถานีฮะคะตะปลายทางสายเจอาร
ตะวันตกและตนทางสายเจอารคิวชู
ที่มา: http://ameblo.jp/hiro830223/entry-10853436897.html#cbox  

ภาพที่ 2: ตัวอยางขาวกลองภาชนะเซรามิค อาริตะยากิคะเรอิ ของรถไฟชิงกันเซ็งคิวชู 
ที่มา: http://blog.goo.ne.jp/negokunta/e/f3885aed02adfbb5fbf5768ba09449cf , http://chievo.up.d.seesaa.net/
chievo/image/2011-05-01T20:42:57-1.jpg?d=a5 และ http://tapudays.blog32.fc2.com/blog-entry-156.html
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ผูชวยศาสตราจารย กุลธิดา  เตชวรสินสกุล

ภาพท่ี 3: โปสเตอรงานประกวดเอกิเบน 2012 และ ผลงานบางสวนที่จัดนิทรรศการแสดงท่ีสถานีรถไฟโตเกียว
ที่มา: http://www.jrkyushu.co.jp/ekiben/index.jsp และ http://web-japan.org/trends/11_culture/pop130304.html

หนังสือการตูนแบบญี่ปุนหรือที่เรียกวา มังงะ (漫画, 

manga) ซึ่งปจจัยเชิงสังคมที่ประเทศญี่ปุนมีกลุมโอตาคุ 

(お宅, otaku) ทีใ่ชเรยีกผูสนใจหลงใหลในเร่ืองตางๆ จน

สามารถเปนผูเชี่ยวชาญในเรื่องนั้นๆ และกลายเปนคํา

เรยีกทับศัพทในภาษาอังกฤษ ถกูนํามาใชในการสงเสริม

ใหประชาชนท่ัวไปสรางประสบการณการเดินทางดวย

รถไฟในแบบฉบับของตัวเอง ตัวอยางเชน จากการบอก

เลาเรือ่งราวผานจาํนวนชองไมถงึ 10 ชองของหนา 102-

104 ในการตูนแปลเร่ือง ตะลอนชิมขาวกลองรถไฟ    

เลม 2 ตอนที่ 19 สถานีรถไฟโอกายามา เสนทางชิโกกุ 

(ภาพที ่4)  เกร็ดปลีกยอยเกีย่วกบัรถไฟถกูนาํเสนอผาน      

ตวัละครหนุมใหญทีเ่ปนโอตาคขุาวกลองรถไฟไดออกเดนิ

ทางดวยรถไฟรอบเกาะประเทศญี่ปุนเพื่อเก็บเกี่ยวความ

ทรงจาํของความพงึพอใจทีไ่ดจากการเดนิทางคนหาความ

อรอยของขาวกลองเอกิเบนที่เปนอาหารทองถ่ินตาม

ฤดกูาลทีม่จีาํกดั  ความงามจากทัศนยีภาพขางทางรถไฟ

แตละสาย และประสบการณความประทับใจที่ไดแบงปน
กันกับผูคนที่รวมเดินทางบนรถไฟแตละขบวนที่มีความ
พิเศษเปนเอกลักษณเฉพาะตัวของชุมชน สําหรับราย

ละเอียดรถไฟที่ไดรับการกลาวถึงในแงของการออกแบบ 

ไดใหโอกาสตัวละครเด็กนอยเปนผูเอยชื่อนักออกแบบ
รถไฟผูมชีือ่เสียงคือเอยจ ิมโิตโอกะ อกีท้ังการบอกเลาถึง

ความพเิศษของ MOMO รถรางประหยดัพลงังานแบบแรก
ของบริษัทโอกายามาเดนกิคิโด (岡山電気軌道 , 
okayamadenkikidou) ที่ถูกผลิตขึ้นเพียงขบวนเดียวโดย
เปนรถรางใชไมจริงของทองถิ่นที่ไมผานการแปรรูปมาส

ราง และไดรับรางวัลการออกแบบ G-Mark: Good 

Design Award ใน ค.ศ. 2003 ถือเปนความภาคภูมิใจ

ของบริษัทและผูคนในชุมชน และทําใหผูใชบริการรูสึก

โชคดีที่ไดมีโอกาสขึ้นรถรางขบวนพิเศษที่มีเพียงขบวน

เดียวในโลก      

ภาพที่ 4: ตัวละครเด็กนอยเปนผูเอยชื่อนักออกแบบรถไฟ    
ผูมีชื่อเสียง

ทีม่า: ตะลอนชมิขาวกลองรถไฟ เลม2 ตอนที ่19, 2556: 103
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เรียนรูการออกแบบรถไฟความเร็วสูงญ่ีปุน เรียนรูผานงานออกแบบองครวมของเอยจ ิมโิตโอกะ    

ชิงกันเซ็ง: เรียกเลนๆ วาบุลเลตเทรน 

หลังสงครามโลกคร้ังท่ีสอง การเดินทางดวยรถไฟตาม
ฤดกูาล สามารถแบงกลุมผูใชงานไดเปนรปูแบบหมูคณะ
และแบบเดี่ยว จากความตองการพัฒนาเศรษฐกิจโดยมี
ประเทศผูชนะสงครามคือสหรัฐอเมริกาเปนเปาหมาย 
ลกัษณะการเดนิทางเปนหมูคณะในยคุแรก  เกิดจากการ
จดัสรรงานใหกบัผูสาํเรจ็การศกึษาระดบัมธัยมศกึษาจาก
ตางจังหวัดเขาสูเมืองหลวงคือกรุงโตเกียว ซึ่งจะเกิดขึ้น

เปนประจําในชวงเดือนมีนาคม ดังเชนที่ถูกถายทอด     

ในภาพยนตร Always Sunset on 3rd street ภาคแรก ตอมา

เมื่อสภาพเศรษฐกิจของประเทศเร่ิมไดรับการฟ นฟู     

การทองเที่ยวเปนหมูคณะดวยรถไฟจึงเริ่มไดรับความ

นิยมแพรหลายดวยรูปแบบที่เปนเอกลักษณของประเทศ

ญี่ปุ นท่ีมีธรรมเนียมของการทัศนศึกษาหลังจบการ  

ศึกษาท่ีเรียกว าโซะทสึเงียวเ รียวโค (卒業旅行 , 

sotsugyouryokou) โดยบริษัทรถไฟจะจําหนายตั๋วราคา 

พเิศษสาํหรบันกัเรยีนนกัศกึษาทีเ่รียกวา ตัว๋เดนิทางรอบ 

(周遊券, shuuyuuken) ทีเ่ปดโอกาสใหนัง่รถไฟเปนเวลา

ตอเนือ่ง การใชงานใกลเคยีงกบัตัว๋เจอารเรลพาสสาํหรับ

นักทองเที่ยวตางประเทศในปจจุบัน สวนการเดินทางที่

เปนแบบเดี่ยว พบเห็นไดจากการเดินทางกลับบานเกิด

ในเทศกาลโอบงในเดือนสิงหาคมและเทศกาลหยุดยาว

ชวงคริสตมาสและปใหม โดยผูเดินทางมีทั้งนักศึกษา

มหาวิทยาลัยและคนทํางาน ประสบการณของการเดิน

ทางดวยรถไฟในญ่ีปุนจึงถือเปนสวนหนึ่งของวัฏจักรชีวิต

ทีค่นสวนใหญไดมโีอกาสสมัผสัดวยตนเอง และเมือ่ความ

กาวหนาทางเทคโนโลยีและความตองการพัฒนา
เศรษฐกจิเปนไปอยางตอเนือ่ง สงผลใหประเทศญีปุ่นเปน
ประเทศแรกในโลกที่สามารถสรางระบบรถไฟความเร็ว

สูงเม่ือ ค.ศ.1964 จากความรวมมือของการรถไฟ      
แหงชาติ Japanese National Railway: JNR และ

สถาบันวิจัยการรถไฟ Railway Technology Research 
Institute: RTRI ชือ่เลนบุลเลตเทรนไดถกูใชในยุคแรกของ

การหารอืถงึความเปนไปไดในการสรางรถไฟความเรว็สงู
กอนสงครามโลกครัง้ทีส่อง ชวงค.ศ.1930 โดยมาจากรปู
ลกัษณของรถไฟชิงกันเซ็งรุนแรกคือ series 0 (ภาพท่ี 5) 
จากน้ันชื่อชิงกันเซ็งจึงเร่ิมถูกใชอยางเปนทางการใน

แผนการขยายเสนทางรถไฟไปยังกรุงปกกิ่ง ประเทศจีน 
ลอดผานอุโมงคที่เกาหลี ขยายสูสิงคโปรและเชื่อมตอกับ
เสนทางรถไฟสาย ทรานสไซบีเรีย รวมถึงเสนทางรถไฟ
อื่นของเอเชียในชวง ค.ศ. 1940 แตหลังจากนั้นอีกสาม
ป แผนการดังกลาวไดถูกระงับจากสถานการณที่เลวราย
ลงของประเทศญี่ปุนในสงครามโลกครั้งที่สอง ถึงกระนั้น 
รากฐานของเสนทางรถไฟชิงกันเซ็ง ไมวาจะเปนการขุด
อุโมงคผานภูมิประเทศสวนใหญที่เปนเทือกเขาหรือการ
วางเสนทางรองรบัการเจรญิเตบิโตของประเทศ  ลวนเริม่

ขึ้นในยุคที่ประเทศญ่ีปุ นตองฝาฟนความยากลําบาก   

จากการเปนประเทศผูแพสงคราม แมวาจะมีการหยุด

ชะงักแผนการสรางระบบรถไฟความเร็วสูงและกระแส

ความนิยมการเดินทางดวยรถยนตและเคร่ืองบินที่เพิ่ม

มากขึน้ดงัท่ีเกดิขึน้ในประเทศสหรฐัอเมรกิา และอกีหลาย

ประเทศในยโุรป แตดวยความพยายามของการรถไฟแหง

ชาตใินการผลกัดนัใหกลบัมาสรางอกีครัง้ รฐับาลญีปุ่นจงึ

ไดอนุมัติโครงการใน ค.ศ. 1958 ซึ่งเปนปที่หอคอย

โตเกียวสรางเสร็จสมบูรณและเปนจุดอางอิงของความ

กาวหนาของสังคมญี่ปุ นยุคใหม เส นทางแรกของ           

ชิงกันเซ็งระหวางโตเกียวและโอซากาสรางเสร็จใน ค.ศ. 

1964 พรอมใชงานทันการจัดการแขงขันกีฬาโอลิมปก

ครั้งที่ 18 ถือเปนครั้งแรกของประเทศในทวีปเอเชียท่ีได

รบัเกยีรตเิปนเจาภาพในการจดังานโอลมิปกฤดรูอน รวม

ไปถึงงานพาราลิมปกเพื่อผูพิการที่กรุงโตเกียว จากยอด

จํานวนผูใชงานชินกันเซนท่ีสูงถึง 100 ลานคนภายใน

ระยะเวลาเพียง 3 ป การออกแบบการบริการรถไฟ

สําหรับผูโดยสารปกติและผูพิการจึงเปนสิ่งท่ีการรถไฟ

แหงชาติใหความสําคัญและพัฒนาระบบและบุคลากร
อยางตอเน่ือง นอกจากน้ี รถไฟชินกันเซนยังเปนระบบ
การเดินทางขนสงที่มีบทบาทสําคัญตอความสําเร็จของ

การจัดนิทรรศการแสดงผลงานความกาวหนาระดับ

นานาชาติเปนคร้ังแรกท่ีประเทศญ่ีปุนเปนเจาภาพจัดงาน  
World Expo’ 70 ที่โอซากา ค.ศ. 1970  ภายใตเงื่อนไข
ที่เขมงวดดานความปลอดภัย ความมปีระสิทธิภาพ และ
ความสะดวกสบาย อาจกลาวไดวาสังคมญี่ปุนไดเรียนรู
ผานยคุบุกเบกิของการขนสงมวลชนดวยระบบรางท่ีอาศยั

เทคโนโลยีจากตางประเทศในยุคแหงการลาอาณานิคม
ตัง้แตสมยัเอโดะ ไมวาจะเปนการเดินทางระยะส้ันดวยรถ
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ผูชวยศาสตราจารย กุลธิดา  เตชวรสินสกุล

ราง หรือการเดินทางระยะยาวดวยรถจักรไอนํ้า รถไฟ

ดีเซล จากความตองการเปนผูนําดานนวัตกรรมในการ

สรางเทคโนโลยีระบบรางรถไฟความเร็วสงูเปนของตนเอง

ไดในชวงระยะเวลากวา 140 ป                                                                                          

ระบบรถไฟของประเทศญี่ปุนถูกพัฒนาเพื่อใหตอบสนอง

ตอความเปล่ียนแปลงของเศรษฐกิจและเทคโนโลยีดวย

เงือ่นไขพฤตกิรรมการใชงานและความคาดหวงัตอการยก
ระดับมาตรฐานอยางตอเน่ืองจากผูใชบริการท่ัวประเทศ  
แตก็ไมแตกตางไปจากประเทศอื่นที่ในยุคหลังของการ
สรางเครือขายชิงกันเซ็งไดถูกผลักดันจากปจจัยทางการ

เมืองมากกวาเงื่อนไขทางเศรษฐกิจ ความตกต่ําลงของ

รถไฟชิงกันเซ็งในช่ัวระยะเวลาเพียงแค 7 ปหลังเริ่มให
บริการ โดยพิจารณาเฉพาะหน้ีของคาเช้ือเพลิงเพียงอยาง
เดียวซึ่งกอใหเกิดภาวะหนี้ของรัฐบาลสูงถึงกวา 28,000 
ลานเยน จึงหลีกเลี่ยงไมไดที่จะตองผลักดันการแปรรูป
การรถไฟแหงชาตจิากระบบรฐัวสิาหกจิเปนระบบเอกชน 

ซึ่งทําไดสําเร็จใน ค.ศ. 1987 จากนั้นการรถไฟของ

ประเทศญี่ปุ นไดเขาสู ยุคของการแขงขันระหวางกลุม
บริษัทรถไฟเอกชนหลักของแตละภูมิภาคในการสราง
ความพึงพอใจของผูโดยสารในแงความปลอดภัย ความ
รวดเร็วและตรงตอเวลา ความสะดวกสบายที่ถูกพัฒนา
จากแนวคิดในการออกแบบท่ีมุงเนนประสิทธิภาพดาน
วิศวกรรมเพื่อความปลอดภัยจากแผนดินไหวและ
ประหยัดเวลาในการเดินทาง ดวยระยะเวลาไปกลับเสน
ทางจากโตเกียวสูโอซากาทําไดภายในหนึ่งวันตั้งแตเริ่ม
บรกิารในงานแขงขนักฬีาโตเกียวโอลิมปกและสามารถลด

เวลาเดินทางลงไดอยางตอเนื่อง เปนการพลิกโฉมหนา

การเดินทางตางจังหวัดเพ่ือทําธุรกิจไปสูระดับความ

สามารถในการรองรับการเดินทางทํางานประจําวัน อีก

ทั้งยังสงผลตอสภาวะเศรษฐกิจของญ่ีปุ นในแงของ

ประสิทธิภาพการบริหารเวลาและการลงทุนธุรกิจ

อสงัหาริมทรัพยบนเสนทางรถไฟอยางมีนยัยะสําคญั การ

ออกแบบผังเมืองใหมจึงมีสวนเกี่ยวของและข้ึนอยูกับ

นโยบายการพัฒนาเสนทางรถไฟอยางหลีกเลี่ยงไมได 

ระบบขนสงมวลชนดวยรถไฟจึงถือเปนสัญลักษณเชิง

สังคมของความพยายามเช่ือมโยงชุมชนและภูมิภาคให

ครอบคลุมหมูเกาะหลักของญี่ปุน 

ในยุค ค.ศ. 1980-1990 การออกแบบอุตสาหกรรม

ญี่ปุ นท่ีเก่ียวของกับรถไฟไดเขาสูยุคของแนวทางการ

ออกแบบเบ็ดเสร็จ จากสถานีสูลอ Total Design: From 

Station Buildings to Wheel ที่ใหความสําคัญโดย       

เทาเทียมกันถึงบริบทของการออกแบบสถาปตยกรรม 

การออกแบบเลขนเิทศเพือ่การสือ่สารภายในอาคารสถานี

รถไฟ หองโดยสาร และการออกแบบผลติภณัฑตางๆ รวม
ถงึการออกแบบเชงิวิศวกรรมรถไฟ  ประกอบกนัเปนการ

ออกแบบระบบการบริการของรถไฟใหสามารถตอบสนอง

ความหลากหลายของผูใชบริการจากแงของประโยชน
ใชสอยไปสูความตองการเชิงจิตใจตามสถานภาพทาง

สังคม โดยมีเปาหมายเพื่อการออกแบบการบริการ
สาธารณะระดับชาติ ขบวนรถไฟความเร็วสูงที่เปนท่ีรูจัก

กันดีที่สามารถใหบริการผูโดยสารจํานวนมากถึง 150 
ลานคนตอปซึ่งถือวาสูงเปนอันดับตนๆ ของโลก ไดแก 
ขบวนรถไฟชิงกันเซ็งสําหรับเสนทางโตไคโดระหวาง
โตเกียว-โอซากา ที่ใหบริการในชื่อ โคดามะ ฮิคาริ และ

ภาพท่ี 5: ชิงกันเซ็งรุนแรก N series 0  

ที่มา: http://www.gojapango.com/travel/shinkansen_0_
series.htm
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เรียนรูการออกแบบรถไฟความเร็วสูงญ่ีปุน เรียนรูผานงานออกแบบองครวมของเอยจ ิมโิตโอกะ    

โนโซมิ นบัเปนผลงานความกาวหนาของเทคโนโลยีรถไฟ
ชงิกนัเซง็ทีม่กีารพฒันาความเร็วในยคุแรกจาก series 0 
ที่ 210 กิโลเมตรตอชั่วโมง จนถึง 285 กิโลเมตรตอ
ชั่วโมงและความเร็วสูงสุด 300 กิโลเมตรตอชั่วโมงใน
ปจจุบัน รายละเอียดดานวิศวกรรมและการออกแบบ
ภายในของขบวนรถไฟแตกตางกันไปในแตละประเภท 
แตละรุนและเสนทาง สําหรับรถไฟชิงกันเซ็ง  ทสึบาเมะ 
Tsubame  เปนขบวนท่ีใชใหบริการในเสนทางตะวันตก
เฉยีงใตสูควิช ูซึง่เปดตัวใน ค.ศ. 1992 หลงัการปรับปรุง

การบริการ สําหรับรุน series 800 ปจจุบันใหบริการ

ดวยความเร็ว 260 กิโลเมตรตอชั่วโมง และเปนหนึ่งใน

ผลงานการออกแบบรถไฟของเอยจ ิมโิตโอกะ ทีไ่ดรบัการ

ยอมรับวาเปนการออกแบบแบบองครวมที่สามารถนํา

เสนอแนวคิดของการผสมผสานอัตลักษณญี่ปุ นที่เปน

ความตองการตอบสนองความพงึพอใจของผูโดยสาร ผาน

การเลือกใชวัสดุทองถ่ินและการคัดสรรชางฝมือในการ

ผลิตสวนประกอบตางๆ ภายในหองโดยสารใหเกิด

ประโยชนสอยและสุนทรียะจากการใชงานจริงไดอยาง

เปนรูปธรรม สรางคณุคาประสบการณการใชงานบรกิาร

รถไฟจากความใสใจรายละเอียดปลีกยอย เชน มานบัง

แสงจากวัสดุธรรมชาติ รูปรางแบบโคงมนของพื้นที่หนา

โตะสําหรับรับประทานขาวกลอง การกําหนดระดับการ

ใหแสงไฟจากสวนโถงประตรูะหวางขบวนตูสูหองโดยสาร 

ไปจนถึงการออกแบบการใชงานหองนํ้าที่ เป นการ

ออกแบบสากลเพือ่กลุมผูโดยสารทีใ่ชรถเขน็ ประกอบกนั

เป นการออกแบบองค รวมที่พัฒนาต อเนื่องอย าง

สมํ่าเสมอใหตอบสนองมาตรฐานดานคุณภาพชีวิตของ

สงัคมญีปุ่น และความคาดหวังตอการยกระดบัมาตรฐาน
ทีป่ระชากรญ่ีปุนสวนใหญมคีวามคุนเคยตอการใชบริการ
รถไฟความเร็วสูงมากวาสี่สิบปไดเปนอยางดี

2. ปรัชญาการออกแบบของเอยจิ 
มิโตโอกะ จากยุคแรกเร่ิมถึงปจจุบัน

หากเอยถึงชื่อ เอยจิ มิโตโอกะ และ ดง ดีไซนแอสโซสิ
เอตส อาจเปนทีรู่จกัในประเทศไทยผานหนงัสอืดานกลวิธี
การนําเสนองานเชิงสถาปตยกรรม งานออกแบบเลข

นิเทศ และงานออกแบบอุตสาหกรรม เชน Illustration 
Perspective, Perfect Presentation และ Presentactics  
ที่เปนแนวทางใหนิสิตนักศึกษาและผูที่สนใจไดเรียนรู   
รูปแบบการใชเทคนิคสี แอรบรัชและแพนโทนในชวง 
ตัง้แต ค.ศ. 1980 เปนตนมา การแสดงผลงานท่ีมลีกัษณะ
เดนเฉพาะตวัในมมุตางๆ ของ การออกแบบสถาปตยกรรม 
การออกแบบตกแตงภายใน ไปจนถึงการออกแบบเลข
นิเทศ การออกแบบสิ่งของประกอบฉากหลัง ความนา
สนใจของรายละเอียดการนําเสนอดวยการใชสีและ       

ผิวสัมผัสที่เปนเอกลักษณ สีสันท่ีสดใส ความสนุกสนาน

ของงานออกแบบภาพประกอบไมวาจะเปนอริยิาบถตางๆ 

ของผูคนท่ีหลากหลายท้ังเพศและวัย สัตวเลี้ยง ขาวของ

เครื่องใช ยานพาหนะในกิจกรรมรูปแบบตางๆ  นําเสนอ

การแสดงถึงปฏิสัมพันธของผูคนกับสภาพแวดลอมใน

สถานการณต างๆ แตกตางไปตามกาลเทศะและ

วฒันธรรม ความพิเศษของผลงานระหวาง ค.ศ. 1987–

1993 ถือเปนผลงานการออกแบบที่เกิดขึ้นในชวงท่ี

เศรษฐกิจญี่ปุ นเฟองฟูเต็มที่และถึงจุดตกต่ําที่เรียกวา

เศรษฐกิจฟองสบู แตถึงกระน้ัน ปรัชญาการออกแบบท่ี

คงความตอเน่ืองมาโดยตลอดคือการออกแบบเพื่อ

คุณภาพชีวิตจากความกลมกลืนสอดคลองของการ

ตระหนักถึงคุณคาธรรมชาติ อัตลักษณดานวัฒนธรรม

และความเจริญกาวหนาของเทคโนโลยี ในกระแสความ

เปลี่ยนแปลงของเศรษฐกิจและสังคมญี่ปุนปจจุบัน

Materialism to Humanism: 

จากวัตถุนิยมสูมนุษยนิยม

สาํหรับประเทศญ่ีปุนซ่ึงเปนประเทศท่ีเปดรับอิทธิพลของ
การออกแบบอุตสาหกรรมในโลกตะวันตก ในหนังสือ 

Perfect Presentation (1987) ไดแสดงผลงานของนัก
ออกแบบอุตสาหกรรมที่เปนท่ีรูจักระดับนานาชาติ และ

สงผลตอรสนิยมผูบรโิภคชาวญ่ีปุนเปนอยางมาก เอยจ ิมิ
โตโอกะไดสื่อถึงอิทธิพลดังกลาวผานการวาดภาพ
ประกอบของขาวของเครื่องใชในชีวิตประจําวัน ตัวอยาง
เชนงานของกลุมเมมฟสในยุคเฟองฟขูองแนวทางการออก

แบบโพสตโมเดิรน ไดแก ชั้นวางของ Carlton (1981) 
ที่ออกแบบโดย Ettore Sottsass (1917-2007) ใน  
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รปูดานของภาพประกอบเพือ่แสดงชัน้วางภายในแกเลอรี่ 

ของ Axis โตเกียว (ภาพที่ 6) 

สวนเกาอีน้ัง่สบาย Wink Lounge Chair (1980) ทีไ่ดรบั

คัดเลือกใหจัดแสดงถาวรในพิพิธภํณฑศิลปะรวมสมัย 

MOMA (Musum of Modern Art) ออกแบบโดย Toshiyuki 

Kita (1942-ปจจุบัน) นักออกแบบชาวญี่ปุ นระดับ

นานาชาติรวมยุคสมัยกับ เอยจิ มิโตโอกะ ไดถูกเลือกให

จัดวางเปนสวนหนึ่งของบรรยากาศในพื้นที่พักผอนทั้ง   

ในและนอกอาคารของรูปทัศนียภาพของหลากหลาย

โครงการอสังหาริมทรัพยที่บริษัทดง ดีไซนแอสโซซิเอตส

ออกแบบ (ภาพท่ี 7-8)

ขณะเดียวกัน สัญลักษณของส่ิงของในชีวิตประจําวันของ

วถิชีวีติแบบญีปุ่นทีไ่มเปลีย่นแปลงตัง้แตหลงัสงครามโลก

ครั้งท่ีสองเชน โตะเกาอ้ีนั่งราบกับพ้ืนที่ใชประกอบพิธี   

ชงชา กระเปานกัเรยีนแบบเป โถสาํหรับเลีย้งปลาทองใน

ฤดูรอน ตลอดจนอาหารญี่ปุนในภาชนะตางๆ ที่เปนที่

รูจักไปทั่วโลก (ภาพที่ 9 -10) ลวนถูกเลือกใหปรากฏ

ในภาพประกอบสําหรับการออกแบบตกแตงภายใน 

ตลอดจนงานออกแบบโปสเตอร และการออกแบบปฏิทนิ 

ที่แสดงถึงความเปนญี่ปุ นในรูปแบบที่เปนเอกลักษณ

เฉพาะตัว        

ภาพท่ี 6: ชั้นวางของ Carlton โดย Ettore Sottsass (1981) 
ที่มา: Perfect Presentation, 1987

ภาพท่ี 7: Wink Lounge Chair โดย Toshiyuki Kita (1980) ในงานออกแบบของเอยจิ มิโตโอกะ 
ที่มา: Perfect Presentation, 1987
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เรียนรูการออกแบบรถไฟความเร็วสูงญ่ีปุน เรียนรูผานงานออกแบบองครวมของเอยจ ิมโิตโอกะ    

สูเสนทางนักออกแบบ

เมื่อยอนดูประวัติของเอยจิ มิโตโอกะ เกิดที่จังหวัด        

โอกายามะใน ค.ศ. 1947 ผานชีวิตในวัยเด็กหลัง

สงครามโลกครั้งที่สองสงบลงไดไมนาน เนื่องจากบิดา

มารดามบีตุรธดิาถงึหาคนและมธีรุกจิรานขายเครือ่งเรอืน 

การไดเตบิโตในหมูบานชนบทของคณุยาในชวงสดุสปัดาห

เปดโอกาสใหไดสัมผัสกับธรรมชาติและการละเลนตางๆ  
ความขาดแคลนในยุคนั้นทําใหยามวางเด็กๆ ตางพากัน

แขงขันวาดรูปดวยชอลคบนพ้ืนทางเดินท่ีไรขีดจํากัด   

ของขนาดภาพ อีกทั้งชางเคร่ืองเรือนในธุรกิจครอบครัว
เล็งเหน็พรสวรรคดานศลิปะไดขอใหมารดาของเขาลงทนุ
ซ้ืออุปกรณเพื่อวาดภาพสีนํ้ามันใหขณะเรียนอยูเพียง    
ชั้นประถมปที่ 6 หากแตสิ่งที่กระตุนใหเอยจิ มิโตโอกะ 

คนพบความชอบวาดภาพที่ตองการอยางแทจริงไดแก 
ภาพทัศนียภาพของการตกแตงภายในเรือโดยสารทอง

เทีย่วทีบ่ดิานาํมาเพือ่อางองิการจดัเคร่ืองเรอืนรวมถึงการ
กําหนดสีในบรรยากาศการใชงานจริง และไดอธิบายคํา
วาสกีมส ี(カラースキーム color scheme) ทีใ่ชในภาพ

ภาพที่ 8:  Wink Lounge Chair โดย Toshiyuki Kita (1980) ในงานออกแบบของเอยจิ มิโตโอกะ
ที่มา: Presentactics, 1993

ภาพที่ 9: ชุดโตะเกาอี้นั่งพ้ืนประกอบพิธีชงชา                                                                       
ที่มา: Perfect presentation, 1987                                                                                  

ภาพที่ 10: อาหารญ่ีปุน 
ที่มา: Presentactics, 1993  

ใหรูจกัเปนครัง้แรก  จงึเปนแรงบนัดาลใจใหเกิดความมุง

มั่นวาดภาพลักษณะเชิงพาณิชยศิลปตางไปจากเชิง

จิตรกรรมที่ฝกฝนมา จากนั้นเม่ือสําเร็จการศึกษาจาก

โรงเรียนมัธยมจังหวัดโอกายามะแผนกออกแบบ (岡山

県立岡山工業高校デザイン科) และไดมีโอกาสเดิน

ทางไปทํางานกับบริษัทออกแบบในอิตาลีที่วางแนวทาง

พื้นฐานการทํางานการออกแบบที่ครอบคลุม ตั้งแตการ

ออกแบบกราฟก การออกแบบลายผา การออกแบบ

ตกแตงภายใน ไปจนถึงการออกแบบผลิตภัณฑ การ

ออกแบบยานพาหนะ ซึ่งเปนการเพิ่มพูนประสบการณ
ทํางานออกแบบอยางทุมเทและเขมงวด เมื่อกลับมา
ประเทศญีปุ่น บรษิทั ดง ดไีซนแอสโซซเิอตส จงึถูกกอตัง้
ขึ้นใน ค.ศ. 1972 ซึ่งเปนยุคที่การรถไฟแหงชาติเริ่มเขา
สูความถดถอยและถกูผลกัดนัใหแปรรปู การท่ีเอยจ ิมโิต

โอกะไดมโีอกาสออกแบบโดยรวมใหกบัระบบรถไฟท้ังทอง
ถิ่นและระบบความเร็วสูงจากผลงานการออกแบบที่เปน

เอกลักษณเฉพาะตัว ในแงการนําเสนอท่ีใชสีสันสดใส 
แนวคดิในการพจิารณาการออกแบบท่ีคาํนึงถงึบรบิททาง
สังคมของผู ใชจริงเปนหลัก และสอดคลองกับสภาพ
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แวดลอมในฤดูกาลตางๆ เปนไปตามเง่ือนไขเชิงธรุกิจ ดงั
เชนตวัอยางแนวคิดโครงการพัฒนาสถานีเกาทีไ่ดรบัผลก
ระทบจากการลดลงของวยัทาํงานในชนบท เปนการสราง
งานใหผูสูงอายุในทองถิ่นไดเสนอการบริการอันเปนอัต
ลักษณของชุมชนตอบสนองความตองการของนักทอง
เที่ยว (ภาพท่ี 11) อีกทั้งจากประสบการณในวัยเด็ก  
ความประทับใจในรถไฟเกิดข้ึนเม่ือครัง้ท่ีเขาไดรบัอนุญาต
ใหอยูคางคืนกบัคณุยาในชนบทไดถงึเชาวนัจนัทรและจับ
ขบวนรถไฟเท่ียวเชากลับเขาเมือง การไดยินเสียงหวูด

รถไฟดงักองมาในธรรมชาตอินัเงยีบสงบ ภาพขบวนรถไฟ

ที่วิ่งผานทิวทัศนหบุเขาและพ้ืนที่กสิกรรม และความเปน

กันเองของชาวบานผูใชบริการรถไฟที่ทุกคนจะรูจักกัน

เปนอยางดี อีกความทรงจําในวัยเยาวที่บิดาซึ่งจะตองไป

โกเบเพือ่ทาํธรุกิจไดพาเขาและพีน่องผลดักันขึน้รถไฟแบบ

เชาไปเยน็กลบั เปนโอกาสทีห่าไดยากในการรบัประทาน

ไอศกรีมในกลองไมสีเ่หลีย่มบางๆ ดวยไมตกัไอศกรีมแผน

เล็กในยุคท่ีสังคมญ่ีปุนสวนใหญยังยากจนและขาดแคลน
จากภาวะหลังสงครามโลกครั้งท่ีสองเปนความประทับใจ
และทรงคุณคา  เมื่อนํามาเปรียบเทียบกับสังคมญี่ปุน
ปจจบุนัทีก่ารรบัประทานไอศกรมีแทบไมหลงเหลอืความ
รูสึกหรูหราอีกตอไป ประสบการณชีวิตเหลานี้ไดสราง
ความตระหนักรูในบทบาทของนักออกแบบ ถึงเงื่อนไข
สาํคญัสวนหน่ึงของความหลากหลายดานบริบทเชงิสงัคม
ของผูโดยสารรถไฟท่ีประกอบดวย ผูสงูอายุทีเ่คยผานชีวติ
ยุคหลังสงครามกับประชากรวัยทํางานที่เติบโตมาในยุค

เศรษฐกจิเฟองฟหูรอืกลุมนกัเรยีนและเดก็ทีไ่ดรบัการบม

เพาะสํานึกสาธารณะไปพรอมกับการอนุรักษธรรมชาติ

และสิง่แวดลอม นอกจากนี ้ความประทบัใจของผูโดยสาร

ชิงกันเซ็งยุคแรกตอการนําเสนอเมนูบุฟเฟตในตูเสบียง

ของรถไฟชิงกันเซ็ง Series 0 เสนทางโตเกียวโอซากาใน 

ค.ศ. 1964 นบัเปนคร้ังแรกท่ีเปดโอกาสใหผูโดยสารชาว

ญี่ปุนไดรับประทานอาหารสไตลบุฟเฟตแบบตะวันตกที่

หรูหราพรอมไปกับการชมทัศนียภาพของภูเขาไฟฟูจิแต

ตองยกเลิกการใหบริการจากสาเหตุอุบัติภัยแผนดินไหว

ครัง้ใหญทีโ่กเบใน ค.ศ. 1995   จากน้ันเปนตนมา คณุคา

เสนหของอาหารตะวันตกท่ีไดรับประทานในบรรยากาศ

โออาระดับโรงแรมชั้นนําในตูเสบียงของรถไฟแตละสาย

เริม่ลดลงและถูกแทนท่ีดวยการแขงขนัการใหบรกิารดาน

ความเร็วซึ่งเปนภาพลักษณที่ตอบโจทยดานความคุมคา

ของเวลาอนัเนือ่งมาจากเงือ่นไขเชงิเศรษฐกจิเปนหลกั แต

เม่ือถึงจุดอ่ิมตัวของความพยายามเชิงวิศวกรรมในการ

สรางสถิตคิวามเร็วในแงประสิทธิภาพของเวลา การสราง

คุณคาเชิงจิตใจใหผู โดยสารกลับมาใชบริการจึงเปน

ภาพท่ี 11:  “Project Rail-in”
ที่มา: Presentactics, 1993

ภาพท่ี 12: ตูเสบียงของรถไฟชิงกันเซ็งสายตางๆ ในยุค    ค.ศ.1964  ค.ศ.1999 และ เจอาร คิวชู ปจจุบัน
ที่มา: http://www.nationmultimedia.com/new/2013/ 03/31/life/images/30203040-04_big.jpg



36  

เรียนรูการออกแบบรถไฟความเร็วสูงญ่ีปุน เรียนรูผานงานออกแบบองครวมของเอยจ ิมโิตโอกะ    

ประเด็นสําคัญที่เอยจิ มิโตโอกะนํามาใชสรางสมดุลใน
การออกแบบประสบการณที่เปนเอกลักษณของรถไฟ
แตละสาย(ภาพที่ 12)

3. กรณีศึกษา: เจอาร คิวชู รถไฟสาย
ความสุข...เศรษฐกิจใหมจากรางสูเมือง

ในการนําเสนอนิทรรศการรถไฟสายความสุข...เศรษฐกิจ

ใหมจากรางสูเมือง  ผลงานการออกแบบระบบรถไฟใน

เกาะคิวชูซึ่งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงใตจากกรุงโตเกียว

โดยเอยจิ มิโตโอกะ ประกอบดวยผลงานการออกแบบ

รถไฟสายหลักขัน้ทีห่นึง่ 3 สายไดแก ขบวนรถไฟ ทสบึาเมะ 

(つばめ, Tsubame) ทีใ่หบริการจากจุดเร่ิมตนรวมกันท่ี

เมืองฮากาตะ (博多, Hakata) ทางเหนือลงสู เมือง        

นิชิคาโกชิมะ (西鹿児島, Nishi-Kagoshima) ทางใต 

และ ขบวนรถไฟ โซนิค (ソニック, Sonic) สูเมือง        

โออิตะ (大分, Oita) ทางตะวันออก และ ขบวนรถไฟ    

คาโมเมะ (かもめ, Kamome) สูเมืองนางาซากิ (長崎, 

Nagasaki) ทางตะวันตก รวมถึงผลงานการออกแบบใหกบั

เครือขายรถไฟทองถ่ินขั้นท่ีสองซ่ึงเนนการทองเท่ียวและ

เปดบริการตามฤดูกาลเชน ขบวนรถไฟยุฟุอินโนะโมริ     

(ゆふいんの森, Yufuinnomori) และ ขบวนรถดวน     

อะโซะบอย!  (あそ ボーイ!, Aso Boy!) รวมไปถึง      

รถรางท่ีใหบริการในเมืองโอกายามะท่ีเปนบานเกิดของ   

เอยจิ มิโตโอกะ คือ ขบวนรถรางโมโม MOMO เปนตน 

ความรวมมอืระหวาง ควิชชูงิกนัเซง็และการขนสงทองเทีย่ว

ในระดับที่สองและสามในแตละทองถ่ินจึงเกิดขึ้นจาก

ความเขาใจในการสรางประโยชนทีส่ามารถเช่ือมโยงแตละ
พื้นที่ดวยความรวดเร็ว สะดวก และตรงตอเวลา เอื้อ
ประโยชนตอการทองเทีย่วท่ีตองอาศยัท้ังรถบสัหรอืเรอืใน

การเดินทาง ถือเปนการดึงดูดใหผูใชบริการรถไฟไดรับ
คุณคาเชิงเหตุผลอันไดแก อัตราคาโดยสารที่สอดคลอง

กันกับความสะดวก และคุณคาเชิงจิตใจจากความพอใจ
ในบริการ ความสวยงาม และประสบการณการเดินทาง
ที่ใหความสบายใจ 

กลยุทธการออกแบบท่ีเปนรูปธรรม

เมื่อบริษัทเจอารคิวชูกอตั้งขึ้นใน ค.ศ. 1987 จากการ
แปรรูปการรถไฟแหงชาติญี่ปุ น ปญหาที่ต องไดรับ       
การแกไขเรงดวนคืออัตราผูใชบริการที่มีสัดสวนเพียง 
5.6% ที่ตองแขงขันกับระบบขนสงสาธารณะอื่น ที่รวม
แลวไมถึง 30% ขณะท่ีอัตราการใชรถยนตสวนตัวสูงถึง
กวา 70% จากในยุคตกต่ําท่ีจาํนวนลูกคาลดลงทําใหตอง
ขึ้นคาโดยสารและการบริการท่ีถดถอยเปนวงจรที่บริษัท

ไมสามารถทํากาํไรได กระบวนการแกปญหาดวยกลยุทธ

ในการออกแบบที่ทางบริษัทคิดขึ้นจึงไดแก การสราง

ระบบบรกิารทีม่ปีระสทิธภิาพดวยหนาท่ีประโยชนใชสอย

ที่สมบูรณและสัมผัสไดในภาพรวม ไมเนนความสวยงาม

แตเพียงภายนอกหรือสิ่ง ท่ีเป นเอกเทศ และสราง

เอกลกัษณความสนกุสนานจากการเดนิทางในแตละเสน

ทาง การจัดการดานประสิทธิภาพไดแก การเพิ่มจํานวน

เท่ียวขบวนเดินรถ การลงทุนกอสรางสถานีเพิม่เตมิ และ

การเพ่ิมศักยภาพดานความเร็วเพ่ือประหยัดเวลาในการ

เดินทาง ซึ่งผูโดยสารสามารถรับรูคุณคาไดอยางเปน    

รปูธรรม ในดานคณุคาเชงิจติใจ กาํหนดใหรถไฟความเร็ว

ภาพที่ 13: เกาอี้ในขบวนรถโซนิค 
ที่มา : Around the Kyushu, 2012
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สูง ทสึบาเมะ แสดงภาพลักษณของโรงแรมเคลื่อนที่ซึ่ง
ทําใหเกิดความสุขกับการใชเวลาขณะเดินทาง และให
บริการบฟุเฟต สวนขบวนรถ โซนิค เนนความสนุกสนาน
ที่นาตื่นใจดวยการสรางภาพลักษณของหนาในสวนหัว
ขบวนเลียนแบบหุนยนตรบ เกาอี้เออรโกโนมิคสที่คลาย
มิคกี้เมาส (ภาพที่ 13) พรอมหองเคบินที่สามารถชม
ทิวทัศนแบบพาโนรามาไดจากสวนหนาของรถไฟ และ 
ขบวนรถรุน คาโมเมะ ที่เนนความเปนธรรมชาติสไตล
ญี่ปุน (ภาพท่ี 14)                                                                                                    

จุดเดนในการออกแบบของรถไฟดวนคิวชูชิงกันเซ็ง      

ทสบึาเมะ รุน 800 ไดแก การใชวสัดธุรรมชาติ เชน มาน

หนาตางแบบมูลี่ไมที่เรียกวาซึดาเระ (簾, sudare) ที่ทํา

จากไมซากุระ ผนังดานลางกรุดวยไมการบูร เกาอี้ไมดัด

ทีค่วามหนาจํานวน11ชัน้ และความเปนชางฝมอืประณีต

ดวยผนังที่ปดทองคําเปลว (金箔, kinpaku) ของจังหวัด

คานาซาวะแหลงผลติทองคาํเปลวทีม่คีณุภาพสูงของญีปุ่น 

และผาทอยกดอกนิชจินิ (西陣織, nishijinori)ทีม่ปีระวตัิ

ยาวนานมากวาพันสองรอยปของชางฝมือเกียวโต การ

คนหาวัสดุและชางผูผลิตเปนความทาทายที่ตองฝาฟน

ภายใตกรอบของงบประมาณและเสนตายของการเปดให

บริการ ประกอบกับการทํางานรวมกันของบริษัทผูผลิต

รถไฟคือบริษัทฮิตาชิ และบริษัทเจอารคิวชู (ภาพที่ 15)   

ตัวอยางบรรยากาศในหองโดยสารท่ีเกาอ้ีไดรับการ
ออกแบบเนนหลักการยศาสตรเพ่ือการนั่งสบายสําหรับ
การเดินทางในเวลาประมาณ35นาทีระยะทางประมาณ 
127 กิโลเมตรจากสถานีชินยาทสึชิโระ (新八代 , 
shinyatsushiro) สูสถานีคาโกชิมะจูโอ (鹿児島中央, 
kagoshima-chuo)ทีต่อนใตสดุของเกาะควิช ูดวยเสนทาง
ที่สวนใหญผานภายในอุโมงค จึงเนนความพึงพอใจจาก
การตกแตงภายในทดแทนการชมทัศนียภาพขางทาง 
เกาอีพ้นกัพงิศรีษะสงูชวยใหมองไมเหน็ผูโดยสารทีน่ัง่อยู

ขางหนาสรางความรูสึกโอโถงเปนสวนตัวแตกตางจากที่

นั่งในหองโดยสารรถไฟทั่วไป และการไดสัมผัสจากวัสดุ

ธรรมชาติ

เชนการเลือกใชไมซากุระของมูลี่หนาตางและผนังไม

การบูรทีห่าไดยาก เปนเอกลกัษณการออกแบบท่ีคดัสรร

ทรัพยากรทองถิ่นและอัตลักษณเชิงวัฒนธรรมของญี่ปุน

ใหผสมผสานกันลงตัวสอดคลองกับความตองการใชงาน

ของระบบการขนสงมวลชนสาธารณะระดับประเทศ ยิง่ไป

กวาน้ัน การทํางานท่ีตองไดรับการยอมรับและการ

สนับสนุนจากฝายวศิวกรรมของผูผลติและผูประกอบการ

บริหารเสนทางรถไฟ ผูประกอบการทองถ่ิน ใหเกิด

เอกภาพในการออกแบบภายใตกรอบการลงทุนและ

เงื่อนไขของเวลาที่จํากัด แทนท่ีจะพัฒนาปรับปรุงบน    

ภาพท่ี 14: ขบวนรถรุน คาโมเมะ ที่เนนความเปนธรรมชาติสไตลญี่ปุน
ที่มา: Around the Kyushu, 2012 และ http://www.jrkyushu.co.jp/trains/kamome/ 
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เรียนรูการออกแบบรถไฟความเร็วสูงญ่ีปุน เรียนรูผานงานออกแบบองครวมของเอยจ ิมโิตโอกะ    

พื้นฐานของรถไฟรุน N700 ที่ใหบริการอยูแลวตาม
เงื่อนไขของผูประกอบการ  เอยจิ มิโตโอกะไดปรึกษาขอ

ความชวยเหลือจากบริษัทผูผลิตเพ่ือคนหาและพบขอมูล
ขบวนรถรุน 800 ที่ไดมีการออกแบบเชิงวิศวกรรมแตไม

เคยผลิตมากอน  เพ่ือสรางหนาตาของหวัขบวนรถท่ีอาศยั
การออกแบบไฟหนาในแนวต้ังแตกตางจากแนวนอนใน

ชิงกันเซ็งรุนกอนๆ และอางองิหนาตาของชิงกันเซ็งรุน 0 
(ภาพท่ี 5) ผลผลิตรุนแรกของความพยายามของนัก

ออกแบบญ่ีปุนในยุคบุกเบิก และเนื่องจากเปนเสนทาง
รถไฟท่ีมีทางโคงไมมาก จึงปรับแตงดานวิศวกรรมเชิง

อากาศพลวัตใหยงัคงความเพรยีวลมสวยงาม สามารถเขา
สูอุโมงคโดยเกิดปญหาเสียงกระแทกนอยท่ีสุดเทาที่จะ

ภาพที่ 15: รถไฟความเร็วสูง คิวชูชินกันเซน ทสึบาเมะ
ที่มา:  Around the Kyushu, 2012, http://www.skyscrapercity.com/showthread.php?t=1401220&page=3

ภาพที่ 16: ภาพดานบนและดานหนา ของคิวชูชินกันเซนทสึบาเมะ รูปแบบเกาอี้โดยสารพรอมโตะวางอาหารปรับไดและที่วาง
ขอศอก
ที่มา:  Around the Kyushu, 2012
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ทําได  ทําใหคิวชูชิงกันเซ็ง ทสึบาเมะสามารถเปดตัวให
บริการไดทันตามกําหนดและดวยรูปลักษณที่โดดเดน
สรางความประทบัใจตอผูใชบริการโดยเฉพาะกลุมโอตาคุ
รถไฟที่ใหความสําคัญกับรายละเอียดของผลงานการ
ออกแบบทุกแงมุม ตั้งแต เสียงของรถไฟ ความรูสึกขณะ
นัง่ในเสนทางเขาโคง มติขิองการใชงานท่ีตางไปตามเพศ 
วัย และสมรรถภาพรางกาย ไปจนถึงรูปลักษณภายนอก
ขณะหยุดนิ่งจอดที่สถานี และเคลื่อนที่ดวยความเร็วสูง 
จนประสบความสําเร็จไดตามท่ีบริษัทตั้งเปาไว (ภาพท่ี 

16)

3. อัตลักษณญี่ปุนในการออกแบบ

เอยจิ มิโตโอกะไดนําเสนอแนวคิดการออกแบบท่ีทําใหผู

ใชบริการรถไฟสามารถสัมผัสดวยใจในส่ิงที่มองดวยตา

เปลาไมเห็นเชนการเลือกใชวัสดุธรรมชาติที่หาไดยาก

และไดรับการรังสรรคผานความเปนชางฝมือที่ประณีต  

ใหความรู สึกแตกตางจากวิถีชีวิตที่ถูกหอมลอมดวย

ผลติภณัฑอตุสาหกรรมดงัเชนทีผ่านมา เรือ่งราวเบือ้งหลงั

ของผลงานแตละชิ้นที่บอกเลาประวัติศาสตรญี่ปุนทั้งใน

แงทรพัยากรทองถ่ินในภูมภิาคและชางฝมอืทีย่งัสามารถ

รักษาขนบในการทํางานประณีตผานยุคสมัยสงคราม 

ตลอดจนชุมชนทองถิ่นที่สรางผลผลิตที่มีคุณภาพภายใต

เงื่อนไขการแขงขันที่ตองตอสูเพื่อใหอยูรอดในสภาวะ

เศรษฐกิจถดถอย บริบทเชิงสังคมวัฒนธรรมไดรับการ

พิจารณาอยางรอบคอบ ผานกระบวนการและแนวคิดที่

ญีปุ่นไดพฒันารปูแบบเฉพาะของตนเองไมวาจะเปน การ
ออกแบบเพื่อคุณภาพชีวิต (Design for Quality of Life) 
ที่ประเทศญ่ีปุ นใหความสําคัญตอประชากรท่ีมีความ 
หลากหลายวัย เพศ และความสามารถ โดยมีผลเชิง

กฎหมายในการนํามาปฏิบัติดวยหลักการออกแบบไร
อุปสรรค (Barrier Free Design) และการออกแบบสากล 

(Universal Design) ตัวอยางเชนการออกแบบทางลาด
สําหรับชองทางระหวางตูรถโดยสารที่มีระดับตางกันของ
ขบวนยฟูอุนิโนะโมร ิซึง่เปนขบวนรถไฟเพือ่การทองเทีย่ว

ทีผู่โดยสารสวนใหญเปนผูสงูอายแุละผูโดยสารทีใ่ชรถเขน็ 
(ภาพที่ 17)

และใน Commuter Train CT 817 รถไฟฟาท่ีออกแบบให

ราวจบับรเิวณประตทูางเขามลีกัษณะเรยีงเปนวง โดยไมมี

เสากลางตูรถไฟ และเพิม่เกาอ้ีทีพ่บัปดเปดออกใหเดก็น่ัง

ได อีกท้ังเกาอ้ีนั่งคูยังสามารถปรับหันหนาเขาหากันได

เชนเดียวกับในชิงกันเซ็ง (ภาพที่ 18) 

นอกจากนี้ การออกแบบการบริการ (service design) 
ไดถูกนํามาพิจารณาเพ่ือกําหนดหนาท่ีประโยชนใชสอย 

ที่เหมาะสมและสรางความพึงพอใจไดอยางเปนรูปธรรม
ดงัเชนในขบวนรถไฟทองเท่ียว อะโซคารุเดระ ไลเนอร 1962 

(阿蘇カルデラ観光列車, Aso karuderakankouressha) 

ที่ออกแบบใหผูโดยสารสามารถนําจักรยานขึ้นรถไฟใน
สวนตูเสบียงได วัสดุหลักที่เปนไมธรรมชาติตั้งแตพื้นถึง

โตะเกาอี ้ถงัขยะจกัสานทีม่กีารแยกวสัดทุิง้เพือ่การจดัการ
ที่เหมาะสมกับสภาพแวดลอมของการทองเที่ยว (ภาพที่ 
19) 

ภาพที่ 17:  ขบวนยูฟุอินโนะโมริ    
ที่มา: http://jprail.com/trains/sort-by-type/limited-
express/ limited-express-yufuin-no-mori-yufu.html    
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และดวยหลักการออกแบบประสบการณ (experience 

design) บนพ้ืนฐานของอัตลักษณจากทองถิ่นที่ทําใหได
รับความสนใจในระดับนานาชาติ ดังเชน เสนทางรถไฟ
ทองเที่ยว อะโซบอย! (あそぼーい！AsoBoy) ในคิวชู 

และ ทามะ (たまTama) ที่วากายามะ   รถไฟสายอะโซ
บอย!  มหีมานอยคโุระจังเปนมาสคอตขวัญใจของเด็กและ

ผูใหญ เปนการออกแบบเพื่อรถไฟท่ีเปดใหบริการเพียง
วันละสองเท่ียวในวันหยุดเสารอาทิตย เน นความ
สนุกสนานของพอแมลูกท่ีทอง เที่ยวรวมกัน เกาอ้ีนั่ง

โดยสารสขีาวทีม่กีารเวาเบาะรองน่ังและทีร่องขาใหเขากบั

สรีระของเด็ก

รวมไปถึงสวนเลนรวมกันที่ผูปกครองสามารถดูแลบุตร

หลานไปพรอมกับการชมทิวทศันและพูดคุยกบัผูรวมเดิน
ทาง สวนหวัขบวนมีเคบนิชมววิแบบพาโนรามาซ่ึงเคยเปน

มุมมองท่ีหาชมไดยากในการโดยสารรถไฟ (ภาพที่ 20) 
ในขณะท่ีรถไฟทองเท่ียวสายทามะ ออกแบบโดยนําแมว
จรจดัทามะจงัทีอ่าศยัอยูประจาํในสถานีมาเปนนายสถานี

ภาพที่ 18: ภายในรถไฟฟา CT 817   
ทีม่า: Around the Kyushu, 2012, http://www.skyscrapercity. com/showthread.php?t=1401220&page=3

ภาพที่ 19: รถไฟทองเที่ยว อะโซคาลเดราไลเนอร 1962
ที่มา: http://www.skyscrapercity.com/showthread.php?p=69624503
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รถไฟกิตติมศักดิ์และกลายเปนขวัญใจของคนรักแมวท่ัว

โลก ดังที่จะสามารถสืบคนคลิปวิดีโอที่ผูคนตางแบงปน

ประสบการณขึ้นรถไฟไปเลนกับทามะในอินเตอรเน็ตได

มากมาย (ภาพท่ี 21) การออกแบบเพ่ือกลุมผูใชงาน

พิเศษที่เปนเด็กยังเปนจุดขายไดในเสนทางรถไฟทองถิ่น
ในวากายามะสาย คชิกิาวะ (貴志川線 Kishigawa-sen) 
สายเกาท่ีปรับ ปรุงใหบริการ  ขบวนโอโมะเด็ง ซึง่ยอจาก
คําวา โอโมะฉะ ของเลน และ เด็งชะ รถไฟ และ ขบวน  

อจิโิกะ ทีแ่ปลวา สตรอเบอร่ี ตูรถไฟพิเศษเปนเอกลักษณ

เฉพาะตัวของแตละขบวนที่เพียบพรอมดวย  มุมของเลน 
ชั้นหนังสือการตูน  โทรทัศนที่ฉายอะนิเมะ ทําใหเด็กๆ 
ยอมรอที่จะขึ้นแมจะมีขอจํากัดเร่ืองจํานวนขบวนกับ
ความถี่เวลาวิ่งบริการ เพียงเพื่อไดรับประสบการณการ

เลนบนรถไฟที่ได รับการออกแบบที่อยู บนรากฐาน
วัฒนธรรมญี่ปุน เชน การเลนกาจะปอง (ガチャポン 

ภาพท่ี 20: รถไฟทองเที่ยว อะโซบอย!
ที่มา: http://farm8.staticickr.com/7143/6387133383_7538946f3f_z.jpg, http://en.wikipedia.org/wiki/File:JRK_
kiha182-1002_KURO_CAFE.jpg, http://en.wikipedia.org/wiki/File:JRK_kiha183-1001_Panorama-seat.jpg , http://
en.wikipedia.org/wiki/Aso_Boy, http://www.ickr.com/photos/yangon/6028939425/ 

Kachapon) ตูหยอดเหรียญของเลนแคปซูล พื้นไมที่

สามารถน่ังเลนไดอยางสนุกสนานทุกเพศทุกวัย หรือผา

มานโนเรน (暖簾 noren) ที่ถูกนํามาใชชวงตอระหวาง

ขบวนและชวยสรางบรรยากาศของแตละพืน้ทีแ่ยกจากกนั

ในสไตลญี่ปุน ที่เอยจิ มิโตโอกะสามารถสรางสรรคการ
ออกแบบประสบการณใหตอบสนองความตองการกลุม
เปาหมายไดเปนอยางดี (ภาพที่ 22)

4. บทสรุปที่ยังตองรอเวลาเปนเครื่อง
พิสูจน

สําหรับประเทศญี่ปุน ประวัติศาสตรที่เปนเบาหลอมงาน
ฝมอื รากฐานของวิญญาณการออกแบบญ่ีปุนปจจบุนั คอื
ความเคารพในธรรมชาติและการยอมรับตวัตนทีแ่ตกตาง 
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ภาพที่ 21: งานออกแบบกราฟกบนตูรถไฟและในหองโดยสาร เอยจิ มิโตโอกะกับทามะ
ทีม่า: http://japantrick.wordpress.com/2010/11/18/ultimate-caturday-my-visit-to-tama-the-super-stationmaster-cat/ 
,http://amandas-sketches.deviantart.com/journal/Japan-and-those-cats-297196706 , http://www.iridetheharlemline.
com/tag/eiji-mitooka/

ภาพที่ 22: งานออกแบบกราฟกบนตูรถไฟและในหองโดยสาร รถไฟสาย คชิกิาวะ ขบวนโอโมะเด็ง และ ขบวนอจิโิกะ
ทีม่า: http://en.wikipedia.org/wiki/Kishigawa_Line , http://pictovista.blogspot.com/2009/03/toy-strawberry-trains-in-
japan.html และ Around the Kyushu, 2012  
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การสรางมิติมุมมองใหมของผูที่มีสวนรวมทั้งหมด ทั้งผู 
ใชงาน ผูผลิต ผูประกอบการ ใหเปนรูปธรรมแหงการ
ออกแบบเพ่ือคุณภาพชีวิตจากความกลมกลืนสอดคลอง
ของการใหคุณคาทรัพยากรภูมิปญญาทองถิ่น และความ
เจริญกาวหนาของเทคโนโลยี และวิสัยทัศนเชิงธุรกิจ ถือ
เปนแนวทางการออกแบบท่ีคํานึงถึงองครวมท่ีแสดง     
ใหเห็นถึงความสําคัญและบทบาทของนักออกแบบ
อุตสาหกรรมตอสังคม สําหรับประเทศไทยนโยบาย
เศรษฐกิจสรางสรรคที่ถูกนําเสนอในโครงการปรับปรุง

ระบบขนสงความเร็วสงู ประกอบกับความพยายามกาวไป

สูความเปนประเทศผูนําของกลุม AEC ดวยระบบขนสง

เชื่อมตอภูมิภาคและประเทศเพ่ือนบาน บทเรียนจาก

ความสําเร็จของบริษทัรถไฟทองถ่ินของประเทศญ่ีปุนเปน

เพียงสวนหน่ึงในตนแบบการเรียนรูหรือการเลียนแบบ

ความสําเร็จ เพ่ือมากลั่นกรองพิจารณาใชอยางตระหนัก

รูอยางถองแท ถึงเง่ือนไขความเหมาะสมตอบริบทการใช

งานของสงัคมไทย บทบาทของนกัออกแบบอตุสาหกรรม

ในยุคเศรษฐกิจสรางสรรคยอมเปนสวนสําคัญสวนหนึ่ง

ของการปฏิบัติวิชาชีพการออกแบบเพื่อคุณภาพชีวิตรวม

กันเชนเดียวกับผูมีสวนรวมทุกฝาย
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